PERIJIANIIAN KERJA REKALIBRASI
RECALTRRATION EMPLOYMENT CONTRACT

Perjanjian kerja ini dibuat oleh

Thiz Recalibration Employmeni Contract 15 made by ;

Nama Syarikat/
Company's Name
Mama Pengarah
Company Divector
No. IC | Paspor/
Passpari Number
Almmat Svarikat
Company'y Address

Mo, Telp Pejabat
(2ffice Phone Number

Email Syarikat
Company's e-mil
Sekior

Sector

LTS LAND SDN BHD

LOW HAN CHAU

541130086163

IRR5-B, JALAN STADIUM, 8510, ALOR

SETAR
4-TIINISY

ulsshia hotmail, com

Construction

(“Selanjutnya dinamakan PEMBERI KERJA/EMPLOYER") dengan

Nama Pekerja
Tndonesion Worker's Neane

No. Passport

Tempat& Tangzal lahir
Placed Dafe of Birvlr

Aldamat finggal Peker]a di
Indonesin
Werker s addvess in Indonesia

Provinsi
Province

Kahupaten kota
ity

Mo, HP Pekerja
Mahile phone

Nama Swami/ Isteri/ Orang Tua/
Wali' Ahli Waris

Name of Hustand! Wife/ Parents/
Family' Beneficiary s

Nomor Telp " Hp {keluarga)
FPhoae Number of Family

ASMUI

C5032660
LAMONGAN | 1978-05-14

BLURL, LAMOMNG AN

Jawa Timur
Kabupaten Lamongan
1164155627

IMROATUL IMAMIA

+6H28524 1863058

Wargancgara Indonesia, (selanjutmys dinemakan "PEKERJAWORKER").

Pemberi Kerja/™Majikan dan Pekerja sepakat untuk menandatangani Perjanjian Kerja



berdasarkan hukom dan peraturan perundangan yang bervlako di Maluysin dengan svarat dan
ketentuan sebagal berikui:

The Emplover and Worker herehy agree to enter inte an Employment Contracy, in accordance to the
Malaysian laws and regulations, with the following terms and conditioris

1. TEMPAT KERIA WORKPLACE

a. Pomberi kerja hanya akan mempekerjakan Pekerga dalam jabatan scbagai/
The Emplover shall only employ Indonesia Migrant Worker
v onstraciion Worker

b. Pekerja hanya diperbolehkan bekerja untek Pemben Kena di lokesi kera yang beralamit dvf
fudonesian Migrant Worker shall anly allowed to work with Enplovers
at: 1885-8, JALAN STADIUM, 05100, ALOR SETAR

.5 MASA PERJIANIIAN KERIA DURATION THE CONTRACT OF EMPLOYMENT

i.  Jangka Walkw Perjanjian Kerja ini adalah | {satu ) tabun sejak tenggal perjanjian kens dengan
kemungkinan perpanjangan paling lama 1 (satu) tehun berdasarkon kesepakatan bersama.
The duration of thix Employmeni Contraci shall be for | fomel vears from the confirmalion dale
of the Employmvent Confrect by both paeties with the possibility of & maxdveem T fond) vear
extensian baved on mufual agrecmeni.

b. Berdisarkon persefujuan bersamia aniars Pemberi Kerja dan Pekerja , Perjanjian Kerja dapar
diperbarui, setidaknva 3 (tiga) bulan sebelum berakhimya masa berlaku Pas Lawalan Kerja
Sementars {PLES).

Subject fo mutiea! consent of the Emplover and Indonesion Migrani Worker, the Employment
Contract miry be renewed af leaxt 3 (theee) months before expiration of working visa,

¢, Dalam hal Perjanjan Kerja diperbaharui, Pember kerja dapat menaikkan upah minimum
Pekera Migran Indonesia dengan mempertimbangkan performa kerja dan jumlah kescluruban
masa kerja Pekerja Migran Indonesia.
In the case e Employment Confract s being renewed, the Emplover may rase the minmaim
wages of the Indanésian Migrant Worker laking inlfo accounl e work performande and tie
total working peviod of the Indonesian Migrant Worker.

d.  Pembaharsan aiau perpanjangan Perjanjian Kerja wajibharus diberitatukan olch Pemberi Kerja
ke Perwakifon Republik Indonesia dr Malaysia melalui sigtem yang diajukan oleh Pemben
Kcrja'majikan sctidakmys 3 (tiga) bulan schelum bemmkhimya masa berlaku Pas Lawatan Kerjo
Sementara (PLES)

The renewad or extension of the Emplovotent Conrract shall be notified by the Emplover to the
Indonesian Mizsion in Peninsulor/SabalvBarawak through the svstemvonline sibmitted by the
Emplaver at least 2 (twol months belore the expiralion of working visa.

A BATAS UMUR PEKERJAAN WORKER AGE LIMIT

Batas umur pekera vang dapat bekerja dalam program Rekahibras: Tenaga Kega ini adalah minmmal
|8 tahun dan terganming lulus tes keschatan (Fomema).

The age limit for workey whoe con work in this Labor Recolibration program is af least 18 years ofd
and depending on whether hedshe passes the medical test (Fomenu)

4 TUGAS DAN TANGGUNG JAWAR PEKERIA/ WORKER'S RESPONSIBILITIES



Pekerja hares senantiass menunjukkan mam kena vang baik dan mematuly semua arahan yang
diberikan oleh PEMBERT KERJA melalui petugas yang ditunjuk.

Workers have 1o always demonsirale pood working quality and comply with all the instructions
given by the Emplayer through the appointed officers.

Pekerja harnus bekerju untuk PEMBERT KERJA staupun syankal ini saja dun bertanggungjawab
dan penuh dedikass atas scgala mgas yvang diberikan,
Workers are only allowed to work with this Emplover or company and must be responsible and

Sfully deelicated in all accigred rosks.

Pekerja harus selalu menjaga tingkah laku, bud bahusa dan senantiasa menghormati FEMBERI
KERIA atau wakil-wakilnya, rekan sekerja dan masyarakat sekitar.

Workers musi alwavs behave politely, courteously and vespectfully o Emplovers or their
representatives, colffeagues and the suvrounding commmmily.

Pekern harus menghormati budaya, ata-susila dan cura hidup masyverakat setempat dan hukom
M alaysia.

Emplovees migt respect the cultwre and customs of the local community and comply with
wpplicable laws and regulaiions tn Mealaysic

Pekerja harus bekerja sesuai dengan jabatan dan tugasnya seperti yang tercantum dalam kontrak
kerja dan Pas Lawatan Kerja Sementara.

Emploveex must work gecording to their position and duties av stated in the emplovment
covrtract and Temporary Work Visit Permit (PLES)

Pekerja harnus mematubi semus peraturan yang ditctapkan oleh syarikat seperli yang tertera di
dalam bubu peraturan dan syarat-syarat kerju seria peraturan yang dibuat untuk asrama syarikut
sesuil aturan yang berlaku di Malaysia.

Employees must comply with all rules sel by the company as stated in the rule book, working
conditions and regulations made for the conpany dovmitory, in aeccordance with the applicable
veularions in Malaysia,

Pekerjo tidak dibenarkan membawa keloarga dan tidak dibenarkan pulds menikah dengan
sesama pekerja atau dengan pekerja asing lainnya atau dengan penduduk setempal tanpa i7in
khusus dan Kerajaan Malaysia,

Emplovees are mol allowsd fo bring ey fomilies and are ol alfowed o marrey fellow
emplavee or other foreign workers or local residents withows special permission from the
Malaysian government,

Pekerja dapat dibenikan sanksi elau dikenakon tndakan DISIPLIN jika terbukt melanggor
perjanjian kerja ataupun undang-undang & Malaysia.

Emploveer may be given sanctions or be subject o disciplinary action if proven violating work
agreementy or faws in Malayvsia

TUGAS DAN TANGGUNG JAWAB MAJIKAN (PEMBERI KERIA)

i)

b}

Majikan wajih membayar gan dan tunjangen pekenae sctiap bulan dan paling fambat setiap
tangeal 7 pada bulan berikuinya diserta buki pembayaran gaji setiap bulan,

Emplovers are required io pay salaries and emplovee benefits every month and no later than
the 7th of the following month, aleng with the proof of pavimert of the monthly salary, fo the
worker s bank aceount

Majikan wajlb mengumus perpanjongan konirak kefja vang disahkan oleh KBRUKJRIT sctiap
tahun jika majikan dan pekerja setuju untuk memperpanjang masa kera dan PLKS dalam wakm
2 (dua) bulan scbelum beraklimmyva maza konbrak kerja sebelumanya

Emplover Is abliged to arrange for an extension of the emplovment contraci that is confirmed



c)

i}

e)

B

b

i

k)

by the Embarsy/ Consulute General of the Republic of Indonesia every year if the Emplover and
Emplaves agree to extend the working period as well as the Temporary Work Visit Permit
{PLKS) within I (twa) months prioy fo the expiration of the previous emplayment confract

Majikan tidak boleh mempekerjakan pekerja sclain daripada tugas dan pekenjaannya sesuai
dengan jabatan pekerjann dalam kontrak kerja dan Pas Lowitan Kerja Sementara

Fmplavers are mot allowed to employ the emplovees other than thelr duties and work in
accordance with the work contract and Temporary Wark Fizit Permir (PLES)

Majikan wajib beranggung jawab menyediakan peralatan dien  perlenghkapan kena  bagi
keselamatan pekerja secar cuma-Cuma

Empluyers must be respoasible 1o provide work tools and equipment for the safely or workers,
Sree of chrge

Majikan horus menyediakan waktu bagi pekerja untuk beribadah sesua agamanya dan istirthat
yang cukup selama jam kerja sesunt dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan,

Emplovers are obliped 10 provide opportunities for workers to perform worship accovding fo
their religion and adequate rest during warking hours in aceardance with the Malavsian
Emplovment Act.

Majikan harus menyediakan akomodasi atau wempat finggsl bagl pekerja dengan fasilitas
kechutuhan dasar pekerja yang lavak sespai dengan akta standar minimum perumahan dan
fasilitas pekena 1990

Emplovers are abliged fo provide accommodation or living guarters for emiployees witk basic
needs focilities ar stated in the Employees” Minumum Standard of Housing, Acoommadations
amd Amenities Act 19910,

Mayikan harus membayar dan menangung biaya rekalibrasi, levy, FOMEMA dan semua biaya
pembayurin program rekalibriss tenaga kerja dan tdak ada pemotongan gaji ateu bayuran yang
menjadi tanggungan pckerje.

Emplovers are required o pay the recalibration fee, lewy, FOMEMA and all other recaiibration
program costs, and there gre ne salory deduction or any pavmaents which ove the responsibility
i bhe workers,

Majikan dilorang melakukan pemotongan gaji pekerjs dan/atay meminta pekena umtuk
membayar semua biaya pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kerje termasuk biyan Rekalibrusi, levy,
proses, viss, FOMEMA atau biaya lamn yang harus ditanggang magikan.

Employees are prohibited from deducting workers' wages andlor asking warkers 1o pav all
cosiy for recalibragon fee, levy, processing, visas, FOMEMA or any other costs that must be
barne fy the emploper,

Majikan atau pihak lain dilarang memegang dan menvimpan paspor pekerja dengan alasan

apapun.
Emplavers or any other parties are prohibited from holding and keeping emplovers ' passports

for any reason

Majikan haras bertanpgung jawab jika pekerja bekerja tidak sesuai dengan posisi pekerjaan dan
Pas Lawutan Kerja Sementarn dan majikan sisp menerima sanksi hubkum atas pelanggaran
terhadap Undang-Undang Beimigrasian dan’ atau Undang-Undang Ketenagakerjuan Malavsia,
Emplovers must be responsible if the worker does not work in accovdance with the job position
and Tempovary Work Visit Permit (PLES), and the employers are apt to accepd the legal
samctions for vialations af the Immigration Act andor the Malaysian Employment Act

Majikan bertanggungjawab untuk menyelesaikan pembayaran biaya pengobatan pekerja asing
sekiranya tidak dilunasi oleh pekerja asing selama periode kontrak kerja atau Pas Lawatan
Kerja Sementara.

Employers are responsible for paving off the foreign wovker s medical expenses if it is not



1}

n)

o)

it

q)

r}

setiled by the foreign worker during the employment contriact period or Temparary Work Visie
Permii (PLKS).

Majikan dilarang dan bertanggung jawab untuk tidak memotong gaji pekerja atas semua biaya
pengurusan Rekalibrasi Tenaga Kena ini,

Empiloyvers are mot allowed and resporsible for nof deducting workers” salaries for all costs of
this recalibration program.

Majikan harus bertanggung jawab membayar biaya pemulangan pekerja asing ke daerah asal
pekenje dan melaporkan ke Kedutaan Besar/Konsulat Jendersl Republik Indonesia, apabila
pekena telah dipastikan mengidap penyakit berbahava, penvakit menular, tdak dapat bekergn
lagi,sakit, perjanjian kerja telah berakhir,meninggal dunia atan tidak [ulus Rekalibrasi Tenaga
Kerja

Emplayers are responsible to pay for the cosis of returning the foreign worker to histher area af
origin aid report it (o the Embacoy/Conswlate General of the Repubiic of Indonesia, when if iv
confirmed that ke'she has a dangerons diseate, an infections discase ness,, & wnable o work
anymore, the employment contrac! has ended, deceased, ov failed in the labor recalibration

[PRFETE.

Majikan harms mengurus perpanjangan kontrak kerja ke Kedutaaan atan Konsulat Indonesia jika
kodua pihak sepakat uniuk memperpanjong  kontrak  kemi dan  sebelum  pengurusan
perpanjangan FLES.

Emplovers shall arrange the extension of the emplovment contract fo the Embasiy/ Canslare
(eneral of the Republic of Indonesia if hoth parties agree to extend the employment comtract
and it ¥ prior o the processing of Tempornry Work Fisit Permul (PLES) extension.

Mapkan wajib mengikutkon  pekerjo  pada  Perkeso, asuransi  kesehatan  dan  BPIS
Ketenagakerjaan Indonesia atau skema perlindungan asurans lainnva vang diwajiblian oleh
pemerintah Malaysia bagi pekerja asing,

Emplovers are required to enroll their emplayvees in Perkeso, kealth Tasurance and Tndonesian
BPJIS Ketenagakerfaun or ofher insurance protection sehemes mandated by the Molavsion
government for foreign workers.

Majikan harus mengurus dun memperoleh Check Out Memo (COM) dan phak Jabatan
Imigresen Malaysia sebelum pekerja asing dipulangikan ke daerah asal di Indonesia jika pekerjn
idak lulus 1es kesebatan (Fomema), Gdak lulos visa kena, atan telah selesai masa kontrak kerja
schelom PLES berakhir dengan semua braya kepulongan ditanggung majikan,

Emplover must mardge end oliain g Check Owl Memo (COM) from Jebwian Tmigresen
Milayeia befove the foreian worker is returmed to hisfer ploce of origin in Indonesia if he/she
dloes ol pags the medical test (FOMEMA), working viva or if kelthe compleres the emplovmens
contract before the end of PLES, with all return costs borne by the Emplayver,

Majikan harus melaporkan setiap pekerja vang lulus atan tdak hulus wes keschatan (FOMEMA)
atan tidak lulus program Rekalibrasi Tenaga Kerja ke Kedution Besar®onsulat Jenderal
Republik Indonesia,

Emplayer are required fo report every worker wio passes or fails the medical test (FOMEMA)

or faily the Labor Recalibravion progrom v the Embassy Consulate Gereral of the Repulilic of
Tudanesia

Majikan harus melaporkan ke Kedutaan'Konsulat Indonesia jika pekerja kabur, sakit atau
mcninggal dunia.

Emplovers kave o inform the Embassy/Consulate General of the Republic of Indoresta i the
workers Fun away, sy oF pass gway

Jika Majikan tidak melaporkan setiap pekerje vang lulus atau bdak lolus program RTEK dan
tidak dipulangkan ke Indonesia ke Kedutaan BesarBonsulat Jenderal Republik Tndonesia, maka



2.

majikan haros beranggung jawab penuh terhadap pekerja selama berada di Malaysia.

i Empiloyver ix falled o report fo the Embacsy/Consulate General of the Republic of Indonesia
af each warker whe passes or faels the RTK program and hedber 2 not returmed o Indonesie,
then the Emplover must fake a full responsibiline of the worker when he/'she ix in Malaysia

GAJI DAN MANFAAT! SALARY AND BENEFITS

¢ Crugi per bulan'Salary per month R 200000040

¢ Tumangan makan'sreal alfowanse/slam) RM 0,00

*  Tunjangan kehadiran'afemdont alfowance(tf any) BM (.04

*  Tunjangen shift pagy'mormig(if amy) RM 0.00
Tunjangan shift siang/afiernoonif any) R (.00

= Tunjangan shift malam/sighifif any) RM 0.04

PERHITUNGAN LEMBUR OVERTIME CALCULATION

Pekerja yang bekerja lembur / over lime, maka kera lembur / over tme-nya akan dibayar, dengan
perbutingan mengkuli Undang-Undang Ketenagakerjaan /i Malavsia |, dengan urmwan sebagn
bseribout

Emplover who works overtime, then the overiime wages will be paid based on the calewlanions which
iy in accordance with the Malaystan Employment Aet, ax follows:

a. Ordinary Rate of Pay (ORP) . _Gaji Bulanan
26

b, Hourly Rate of Pay (HRP) LIBE
Working Howr per Day

WAKTU BEKERJA / WORKING HOURS

Pekerja bekerja 8 (delapan) jam sehari atan maksimal selama 45 jam seminggu dan jadwal kerjanya
diatur oleh perusahaun dan harus sesuai dengan Undang-Undang Ketenagakerjaan Malaysia.
Warking howrs are 8 {eight] hours a day or maximum 45 (forty fivel hours a week and the work
schedule is wrranged by the company in accordance with the Malaviion Emplovment Act,

CUTI TAHUNAN / ANNUAL LEAVE

Perusahaan dapar memberikan cuti kerja, cuti tahunan berbavar atau cuti darurat kepada pekerjn
sesuai dengan Undang-Undang Kersjaan Malaysia yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, sebagai benkus:

The Company should provide the employee with patd leave , paid anmeal leave or emergency feave in
accordance with the Malaysian Employment Act which s applicable in Semenanjung, Sabah dan
Sarawak, ag follows,

Pekera dibenarkan cuti pulang ke Indonesia atas hiava sendin jika ada kemabian pada
keluarganya sendiri,

Emplovee iv entitled to paid leave fa retirn ta Indanesia af hixder own expense when there i3 g
maember af hisher own family passed away,

«  Jangka waktu cuti adalah sesuai zin dan kebijaksanaan pihak perusabaan kepada pekerja
The paid leave period 3 tn occordance with the permission awd discretion of the company o



the ermploves,

= Pekerja harus mengonfirmas staius keadaan tersebutl dengan menyerahkan bukti telegram/surat
atan surat kematian/pemakaman kepada pihak perusahaan,
The Worker must confirm the emergency status by delivering a telegramddetier informing aboit
the deceased or a death certificate to the company.

1, FASILITAS! FACILITIES
4,  Asrama’Accomodation

Pihak syarikat menyediakan asrama yang lengkap untuk semua pekerja asing. Namun pihak
svarikat perlu membuat peraturan dan syarat-syaral bagi semua penghuni yang onggal di
asrama syarikar sesuai dengan peramuran yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplover must provide accommodationcomplele dormitories for all foreign workers,
Hawever, the Emplover showld making the nules and condittons applicd to all rexidents lving in
the spid dormifovies, which is in accordance o the regulations applicable in Semenaniung,
Seabiin cirid Serrarwak,

= Pekepa hunva dibenarkan bnggal & aseama vang discdiakan olel pibak svankat dan
dilarang menempati asrama selain dari vang telah ditetapkan,
The Worker is only alfowed 1o sfay in the dormitory provided by the company and are
profibited from staving al other dormitory lran what has been determined,

*  Penghuni asrama yang tnggal di asrama syarikat, wajib menjaga semua perlengkapan
yang disediakan apar tidak hilang ataupun rusak.
The Warker wha lives in company dormifory (s reguired to lake cave of all the equipment
provided, prevents it from fost or any damages,

= Pekeno yeng tinggal di asrama-svarikar wagib menjoga perilaku, tata krama pergaalan dan
pakaian sclama berada di asrmma

The worker who lives in company dormitory v reguired fo behagve and maintain histher
sewcial etiguelle during their stay af the dormitory

= Penghuni asruma dilorang keras membaws teman, tamu ataupun saudara ke asrama, baik
luki-laki mawpun peremipuan.
The worker iv stvicily profibited from avifing feiends, muests or relotives back o the
dormitory, both male and fermale.

= Pekena wajib menjaga kebersihan rumahnya sendin dan Imgkunpan sekitar asrama.
Diormritary rexidents have fo mainfain the cléanliness af their honve and surroundings

= = Pemben kena'majikan akan membayar tagilian ava listrik dan air secara cuma=cuma
sesul aturan yang berlaku,
The Emplover will pay for the elecovicity and water bills free of churge according to the
Mealavsian regularion,

b TRANPORTASITRANSPORTATION

Pemberi kea/majikan harus menyediakan fasifitas pengangkutan Pekerja untuk keperluin
mengantar pekerja dan asrama ke tempat kera dan sebailiknya, pengurusan paspor Pekerja ke
Kedutuan ¢ Konsulat Indonesia, pemenksaan keschatan, berobal ke klinik atau rumah sakit, dan
penganiaran pulang Pekerja Migran Indonesia ke bandara di Malaysia,

The Emplovers are required to provide fransportation facilities for Indamesian Migrans
Workers free of charge from the dormitory o the workplace and vice versa, processing the
Warker s passport at the Embassy/Consulate Geneval of the Bepublic indonesia, medical check-



wptreatment al the hospitals op clinics, ai well as when sending Indonesian Migrant Workers
hack home to the airports in Mulgysia,

PERAWATAN MEDISMEDICAL TREATMENT

Bagi Pemberi kerja'majikan yeng tdak menyvediakan fasilitas klinik kKesehatan maka Fekerja
harus dapal berobat di klinik mana saja vang terdekat dengan lokasi kena dan semua biaya
perwwatan/pengobatan ditangprung oleh pemben keoa/majikan.

For companies that dio aot provide heaith cfinic facilities, the smplovers must gwarantee that
the worker iz able o pel trestmentfmicdication of any health Jacilittes closest fo the work
location and all the costs are barne by the compairy

likn Pekenja sakit don harus dirawat inap, pemben kera menyediakin dan menanggung biaya
perawalan dan pengobatan. Pembayaran perawatan dan  pengobatan  akan  ditanggung
sgpenuhnya oleh perusshasn mengikuti peraluran kega yang berlako di Semenanjung, Sabah
dan Sarawak.

If the worker gets sick and must be hospitalized, the company has to provide and bear the
freatment/medication costs. The freatmenimedicanon &ill paymeny will te fully bovse by the
conpany in accordance with the work regulations applicable in Semenanjung, Sabak and
Sarawak,

PENYELESATIAN SENGEKETA/DISPUTE RESOLUTION
Apahila terjadi perbedsan pendapat (perselisthan paham/salah pengertian) ontara  pemben
kerja'majikan dengan pekena maka perlu dilakubkcan hal-hal seperti beriloot:

In the event of a dispute between the Emplover gnd the Worker, the following matiers must be taken
frle consideration.

Pihak pemberi kerja dan Pekerjo akan bekerjasama melalui musyawarah untuk menyelesaikan
masalah vang terkait.

The Emplover and Workers will work together through conatlftations fo resolve the relofed
LSS

Bila diperlukan pihak pemberi kerja nkan merujuk kepada Jabatan Tenapgn Kerje dun Jabatan
Imigresen dan pihok terkait dari Kerajaan Malavsia atau, pihak Kedutoan atau Fonsolat
Jenderal Republik Indonesia di Malaysia.

If necessary, the Emplover may reguest directions fo the Ministry of Labow and Tmmigration or
uny ofher Malayeian government s departments or the Embassp/Consulate General of the
Republic of Tndonesia in Malaysia

Semua keputusan yang dibuat harus mnduk dan mengikuti Undang-Undong Malaysia dan
Kebijakan KedutaanKonsulat Indonesia di Malaysia,

All devicions made muse comply with and follow the Iows of Malaysie and policies from
Indanesian Mission in Malmzia,

PEMBATALAN VISA KERIA {TZIN KERJA) PEKERJA/CANCELLATION THE WORK
VISA

Majikan berhak membatalkan visa kerja/PLKS apabila ada kesalahan dari Pekerja yang melanggar
undang=undang Kerajaan Malaysia (ndakan kriminal, Lo dan perusahaan dan sebapamya). Pemberd
kerja'majikan wajib memberitalukan pihak Keduatzan [ Konsulat Tndonesia secepatinya.

The Emplover has the right to cancel the working visaPLES if the workers a mistake which violates
Malaysian laws feeiminal acty, running away from the employer, etcl, The Emplover shall rotify the
Embassy/Consulate CGeneral of the Republic of Indonexia in Maluysia prompily.
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14.

PERALATAN KERJA'WORKING EQUIPMENT

Pekerja wajih menjage dan menyimpan serfa merawal dengan baik segala peralitan yang
diberikan oleh PEMBERI KERTA.

The Employer musi keep, siare and 1ake a good care of all working equipmen: provided by the
Employver,

Pckerja akan mengembalikan semue peralatan bila diarahkan oleh PEMBER] KERIA amu
setelah pemutusan hubungan kerja karena alasan apapun.

The Emploves will returm all working equipment when directed by the Emplover or upon Hie
termingtion of employrmrent confeact for qiny reason,

Seragam kerja disediskan oleh peresahaan bila diperlukan,
Work uniforms are provided By the company i needed

Peralatsn kerja dan alat keselamatan kerja disediakan oleh perusahaan seperti helmet, sepatu baot
dan sorung tangsn dan sesual dengun badang pekerjaannya  berdasarkan undang-undamg
Kerajaan Malaysia. Apabila hilang karena scngaja, lalai atau rusak maka akan Pekerja hanus
bertanggungjawah,

Waork equipment and work safety equipmen! provided by company such as helmeis, bools,
gloves, and are switable for the field of work In aecordance with the Malavsran laws, I i's losr
or damaged deliherarely or accidentally, it will be on the Workers responsibilfiny.

Pekerja nidak dibebankan hiayva pengantian peralatan jika peralatan tersebut sudah odak layek
poku dan bukan karena kesalaban pekerja.

The Workers can wot be charged for equipment replaocement if the equipment i no longer
switahle for use and i noi diue to the worker s fauil.

PEMBERHENTIAN PERJANIIAN KERJATERMINATION OF EMPLOYMEMET
CONTRACT

i,

Pihak syarkat dopal membatulkan peganjpan  pekerppan i sekmanya seorang  pekera
melanggar hal-hal beribut sesuai peratran kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan
Sarawak:

The Employers can cancel the Emplovment Contract if the Worker violates the following
maiters, decording lo the working regidadions applicalile in Semenanfung, Sabak and Sarawak:

= Tidak mencapai tingkat muto kerja yang dikehendaki oleh PEMBERI EERJA,
Novt achieving the level of work quality requeired by the Emplover.

*  Tidak mematuhi peraturan dan undang-undong yang ditetapkan oleh PEMBERI KERJA.
Fatlure fo comply with the riles and regidlations sel by the Emplover,

¢ Kekerapan tdak hadir bertugas dan atag hadir terlambart saar bertugas.
Freguency of mot showing wp for assignments and ar heing late for assignments,

»  Tidak jujur, ceroboh atau lalai dan tidak bertanggungawab semasa bertugas.
Dishaness, careless or negligent and irresponsible while on duty

= Berkelakuan atau menjalanksn  aktifitas veng depat menggangpu  keharmonisan,
kescjahieraan, horda bends dan pengeluaran syarikat serta pekerja fain.
Bekirdimg oF carniing ouf ey aotbvities el thregiens the harmony, wellare, propeen and
praduction af the compmny and other workers.

= Menyalahgunakan harta benda syankat atau pun orang lam tanpa zn,
Misusiug company s or personal property withow! permission,



«  Merckamksn kerw kebadiran wakiun kerja orang lain ataw meminig orang lain
mereksmkan kirtu kehadivan waktu kerja anda.
Heiping other workers fo record their iimesheet card or having other workers fe record
hisHher timeshee! coard,

= Menjalankan aktifitas sosial yang Japat menjatubkan citra syarikat dan pekerja svarikat
Tarnmya.
Conducting any social activilies that could damage the company's or other employee’s
impe

Pihak majikan aan Pekerja dapat menghentikan atan membatalkan kontrak kerja sesum
peraturan kerja yang berlaku di Semenanjung, Sabah dan Sarawak.
The Emplover or Worker can termingie or cancel the Emplovment Contraet in accordance to
the work regulations in force in Semenanjung, Sahah and Sarawak.

15, PENGHANTARAN PULANG PEKERJA KE NEGARA ASAL

ik,

Pihak syarikar akan membigyal sepenubnya biaya pemulangan pekena ke dacrah asal (place of
origin) di Indonesia dischabkan oleh Pekerja itu telah habis masa kontruk keganya, meninggal
dunia dan kesalahan pemberi kerju tidak memaiuhi perjanjian kerja atau undangan-undang di
Palavsia

The Emplaver will fuily bear the travel expenses of returning the workers fo their place of
origtn i Indonesia when one of these conditions applicable are [he Emplovment Coortract Ras
expired, the Worker is passed away and the Employer’s mistake or nol obey the employment
confract or Malaysian laws and regulation,

Pihak Pemben kerja tidak akan membigvai biaya ransportasi pemalangan pekerja asing ke
negrns asal jika dischabkan menderita penyakit berat dan menular (HIV/AIDS, Hepatitis B,
STD, Tubercolosis dan lain-lain seperti yang disshkan oleh ahli medis di Malaysia), dinyatakan
bersaluh  berdasarkan  hukum  pidana, Mempunysi  den  teclibal di dalam  masalah
sosial phiengalchiri kontrak kerja schelum masa berlabunys selesal Pemulangan dischablcan
bdak dapat menjalinkan ugas sesuai dengan tngkal yvang dikehendaki dan diteniukan oleh
syarikat walaupun telah diben bimbingan dan instruksi serin jangka wakin yang wajar,
mengundurkan dirt,

However, the Emplover wall nod be fimancing thee fraesporfaiion cosiy of foretgn workers
retiirning o kisher country of eriging when he/vhe suffering from serious and conmunicable
diseazes (HIVATDS, Hepatitis B, ST, Tubercolosis and others confirmed by medical experts
i Malavsig), found guilty under the crimmal law Hoving and being involved in social
issner termination the employmend contract before its validity period due repalriation due (o the

fatlure to carry ot duties according o the level desired and determined by the company,

despite heing given guidance and instruction as well as a reasonable period of time, resign.

1. PENYELESAIAN SENGKETA [ DISPUTE RESOLUTION
a.  Seviap perselisihan vang timbul antira Pemberi Kera dan Pekerja Mipran Indonesia wajib

diselesuikan secara damai melahn musyawarah antar pihak.
Any dispuie arizfng between the Emplover and the Indonesion Migrani Workee shall be
resolved amicably through negotietion between pariies,

Dalam hal tidak terdapat penvelesaian atas perselisibhan terschut, maka zalah satu atao kKedun
pthak yang berperkara dapat membawa persclisihan hubungan kerja mercka terschut kepada
otoritas Malaysia yang terkalt dan Perwakilan Republik Indonesia di Malaysia untuk dilakukan
mediasi, konsiliasi, dan/atan resolusi seswa dengan bukum yang berlaku di Malaysia.

I the event there (6 oma seitfement an such dispute, one or bath af the agericved parties may



refer their dispute related o their relation of emplovment to the appropriate Malavsian
iuthorities and Indonesian Mission in Maleysia for mediatton, concillation, andior resolution
in aceordance with the applicable laws in Malaysia

Semis 151 perjanjian kera i tebih dibaca oleh kedwi pobak dan ditandatingani dengan porsaksian di ancira
PEKER]A dengan PEMBER] KERJAMAJIK AN,

The entive contents of this Employment Contract have been read and signed by both parties, the WORKER
ard the EMPLOYER,

CASMLI

Tarikh : ?7 "}.Ll
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